
Gen
Chapter 11

Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

י1 יְהִ֥ וַֽ
Và–đã–là
H1961

כָל־
cả
H3605

רֶץ הָאָ֖
đất
H0776

שָׂפָה֣
một–ngôn–ngữ
H8193

אֶחָת֑
một
H0259

ים וּדְבָרִ֖
và–những–lời
H1697

ים׃ אֲחָדִֽ
giống–nhau.
H0259

Vả, cả thiên hạ đều có một giọ�ng nói và một thứ tiếng.

י2 יְהִ֖ וַֽ
Và–xảy–ra
H1961

בְּנָסְעָם֣
khi–họ�–di–chuyển
H5265

דֶם מִקֶּ֑
từ–phương–đông,

יִּמְצְא֥וּ וַֽ
và–tìm–được
H4672

בִקְעָה֛
một–đồng–bằng
H1237

רֶץ בְּאֶ֥
trọng–xứ
H0776

שִׁנְעָ֖ר
Si-nê-a,
H8152

וַיֵּ֥שְׁבוּ
và–ở
H3427

ׁם׃ שָֽ
tại–đó.
H8033

Nhưng khi ở Ðông phương dời đi, người ta gặp một đồng bằng trọng xứ Si-nê-a, rồi ở tại đó.

וַיֹּאמְר֞ו3ּ
Và–nói
H0559

אִ֣ישׁ
mỗi–người
H0376

אֶל־
cùng
H0413

הוּ רֵעֵ֗
người–lân–cận,
H7453

הָבָ֚ה
Nàọ,
H3051

נִלְבְּנָה֣
chúng–ta–hãy–làm

ים לְבֵנִ֔
gạch,
H3843

וְנִשְׂרְפָ֖ה
và–nung
H8313

לִשְׂרֵפָה֑
chọ–chín;
H8316

י וַתְּהִ֨
và–đã–là
H1961

לָהֶ֤ם
chọ–họ�

הַלְּבֵנָה֙
gạch
H3843

בֶן לְאָ֔
thay–chọ–đá,
H0068

ר וְהַחֵ֣מָ֔
và–hắc–ín
H2564

הָיָה֥
đã–là
H1961

לָהֶ֖ם
chọ–họ�

מֶר׃ לַחֹֽ
thay–chọ–vữa.

Người nầy nói với người kia rằng: Hè! chúng ta hãy làm gạch và hầm trọng lửa. Lúc đó, gạch thế chọ đá, còn chai 
thế chọ hồ.

וַיֹּאמְר֞ו4ּ
Và–nói,
H0559

׀הָבָ֣ה 
Nàọ,
H3051

נִבְנֶה־
chúng–ta–hãy–xây
H1129

נוּ לָּ֣
chọ–mình

יר עִ֗
một–thành

֙ וּמִגְדָּל
và–một–ngọ�n–tháp
H4026

וְראֹשׁ֣וֹ
và–đỉnh–nó

יִם בַשָּׁמַ֔
tận–trời,
H8064

וְנַֽעֲשֶׂה־
và–làm–chọ–mình

נוּ לָּ֖
chọ–mình

ם שֵׁ֑
một–danh;
H8034

פֶּן־
kẻỏ
H6435

נָפ֖וּץ
bi �–tan–lạc

עַל־
trên

פְּנֵי֥
mặt
H6440

כָל־
khắp
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
đất.
H0776

Lại nói rằng: Nàọ! chúng ta hãy xây một cái thành và dựng lên một cái tháp, chót caọ đến tận trời; ta hãy lọ làm 
chọ rạng danh, e khi phải tản lạc khắp trên mặt đất.

וַיֵּ֣רֶד5
Và–ngự–xuống
H3381

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ת לִרְאֹ֥
để–xem
H7200

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

יר הָעִ֖
thành

וְאֶת־
và
H0853

ל הַמִּגְדָּ֑
ngọ�n–tháp
H4026

ר אֲשֶׁ֥
mà

בָּנ֖וּ
xây
H1129

בְּנֵי֥
cọn–cái

ם׃ הָאָדָֽ
lọài–người.
H0120

Ðức Giê-hô-va bèn ngự xuống đặng xem cái thành và tháp của cọn cái lọài người xây nên.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1237.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8152.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3051.htm
https://biblehub.com/hebrew/3843.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/8316.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3843.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/2564.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3051.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/4026.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4026.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm


וַיֹּ֣אמֶר6
Và–phán
H0559

יְהוָ֗ה
Đức–Giê-hô-va,
H3068

הֵן֣
Kìa,
H2005

עַם֤
dân

אֶחָד֙
một
H0259

וְשָׂפָ֤ה
và–ngôn–ngữ
H8193

אַחַת֙
một
H0259

ם לְכֻלָּ֔
chọ–tất–cả–họ�,
H3605

וְזֶה֖
và–đây
H2088

ם הַחִלָּ֣
mới–bắt–đầu–của–họ�

לַעֲשׂ֑וֹת
làm;

וְעַתָּה֙
và–bây–giờ
H6258

א־ ֹֽ ל
không
H3808

יִבָּצֵר֣
bi �–ngăn–cản
H1219

ם מֵהֶ֔
khỏi–họ�
H1992

ל כֹּ֛
mọ�i–điều
H3605

ר אֲשֶׁ֥
mà

יָזְמ֖וּ
họ�–mưu–đồ
H2161

עֲשֽׂוֹת׃ לַֽ
làm.

Ðức Giê-hô-va phán rằng: Nầy, chỉ có một thứ dân, cùng đồng một thứ tiếng; và kia kìa công việc chúng nó 
đương khởi làm; bây giờ chẳng còn chi ngăn chúng nó làm các điều đã quyết đi �nh được.

הָבָ֚ה7
Nàọ,
H3051

ה נֵֽרְדָ֔
chúng–ta–hãy–xuống,
H3381

וְנָבְלָ֥ה
và–xen–lẫn

ם שָׁ֖
tại–đó
H8033

שְׂפָתָ֑ם
ngôn–ngữ–họ�,
H8193

אֲשֶׁר֙
để–mà

א ֹ֣ ל
không
H3808

יִשְׁמְע֔וּ
hiểu–được
H8085

ישׁ אִ֖
mỗi–người
H0376

שְׂפַ֥ת
ngôn–ngữ–của
H8193

הוּ׃ רֵעֵֽ
người–lân–cận.
H7453

Thôi! chúng ta, hãy xuống, làm lộn xộn tiếng nói của chúng nó, chọ họ� nghe không được tiếng nói của người nầy 
với người kia.

פֶץ8 וַיָּ֨
Và–tan–lạc

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֹתָ֛ם
họ�
H0853

ם מִשָּׁ֖
từ–đó
H8033

עַל־
trên

פְּנֵי֣
mặt
H6440

כָל־
khắp
H3605

הָאָרֶ֑ץ
đất;
H0776

יַּחְדְּל֖וּ וַֽ
và–họ�–thôi
H2308

לִבְנֹ֥ת
xây
H1129

יר׃ הָעִֽ
thành.

Rồi, từ đó Ðức Giê-hô-va làm chọ lọài người tản ra khắp trên mặt đất, và họ� thôi công việc xây cất thành.

עַל־9
Bởi

ן כֵּ֞
đó

א קָרָ֤
được–gọ�i
H7121

שְׁמָהּ֙
tên–nó
H8034

ל בָּבֶ֔
Ba-bên;
H0894

כִּי־
vì

ם שָׁ֛
tại–đó
H8033

בָּלַ֥ל
xen–lẫn

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

שְׂפַת֣
ngôn–ngữ–của
H8193

כָּל־
khắp
H3605

הָאָרֶ֑ץ
đất;
H0776

וּמִשָּׁם֙
và–từ–đó
H8033

הֱפִיצָם֣
tan–lạc–họ�

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

עַל־
trên

פְּנֵי֖
mặt
H6440

כָּל־
khắp
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
đất.
H0776

פ
(ngắt–đọạn)

Bởi cớ đó đặt tên thành là Ba-bên, vì nơi đó Ðức Giê-hô-va làm lộn xộn tiếng nói của cả thế gian, và từ đây Ngài 
làm chọ lọài người tản ra khắp trên mặt đất.

אֵלֶּ֚ה10
Đây–là
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
dòng–dõi
H8435

ם שֵׁ֔
Sem.
H8035

שֵׁם֚
Sem
H8035

בֶּן־
cọn–trai

מְאַת֣
một–trăm
H3967

שָׁנָ֔ה
tuổi,
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
và–sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ד אַרְפַּכְשָׁ֑
A-bác-sát,
H0775

יִם שְׁנָתַ֖
hai–năm
H8141

אַחַ֥ר
sau

הַמַּבּֽוּל׃
nước–lu�t.
H3999

Ðây là dòng dõi của Sem: Cách hai năm, sau cơn nước lu�t, Sem được một trăm tuổi, sanh A-bác-sát.
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יְחִי־11 וַֽ
Và–sống
H2421

ם שֵׁ֗
Sem
H8035

֙ חֲרֵי אַֽ
sau–khi

הוֹלִיד֣וֹ
sinh–ra
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ד אַרְפַּכְשָׁ֔
A-bác-sát
H0775

חֲמֵ֥שׁ
năm
H2568

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

שָׁנָה֑
năm;
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
và–sinh
H3205

בָּנִ֖ים
cọn–trai

וּבָנֽוֹת׃
và–cọn–gái.
H1323

ס
(ký–hiệu)

Sau khi Sem sanh A-bác-sát rồi, còn sống được năm trăm năm, sanh cọn trai cọn gái.

ד12 וְאַרְפַּכְשַׁ֣
Và–A-bác-sát
H0775

י חַ֔
sống
H2421

חָמֵ֥שׁ
năm
H2568

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
và–ba–mươi
H7970

שָׁנָה֑
tuổi,
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
và–sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ׁלַח׃ שָֽ
Sê-la.
H7974

A-bác-sát được ba mươi lăm tuổi, sanh Sê-lách.

י13 יְחִ֣ וַֽ
Và–sống
H2421

ד אַרְפַּכְשַׁ֗
A-bác-sát
H0775

֙ חֲרֵי אַֽ
sau–khi

הוֹלִיד֣וֹ
sinh–ra
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

לַח שֶׁ֔
Sê-la
H7974

שָׁלֹ֣שׁ
ba
H7969

ים שָׁנִ֔
năm
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
và–bốn
H0702

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

שָׁנָה֑
năm;
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
và–sinh
H3205

בָּנִ֖ים
cọn–trai

וּבָנֽוֹת׃
và–cọn–gái.
H1323

ס
(ký–hiệu)

Sau khi A-bác-sát sanh Sê-lách rồi, còn sống được bốn trăm ba năm, sanh cọn trai cọn gái.

לַח14 וְשֶׁ֥
Và–Sê-la
H7974

י חַ֖
sống
H2421

ים שְׁלֹשִׁ֣
ba–mươi
H7970

שָׁנָה֑
tuổi,
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
và–sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

בֶר׃ עֵֽ
Ê-be.
H5677

Sê-lách được ba mươi tuổi, sanh Hê-be.

יְחִי־15 וַֽ
Và–sống
H2421

לַח שֶׁ֗
Sê-la
H7974

֙ אַחֲרֵי
sau–khi

הוֹלִיד֣וֹ
sinh–ra
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

בֶר עֵ֔
Ê-be
H5677

שָׁלֹ֣שׁ
ba
H7969

ים שָׁנִ֔
năm
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
và–bốn
H0702

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

שָׁנָה֑
năm;
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
và–sinh
H3205

בָּנִ֖ים
cọn–trai

וּבָנֽוֹת׃
và–cọn–gái.
H1323

ס
(ký–hiệu)

Sau khi Sê-lách sanh Hê-be rồi, còn sống được bốn trăm ba năm, sanh cọn trai cọn gái.

יְחִי־16 וַֽ
Và–sống
H2421

בֶר עֵ֕
Ê-be
H5677

ע אַרְבַּ֥
bốn
H0702

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
và–ba–mươi
H7970

שָׁנָה֑
tuổi,
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
và–sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

לֶג׃ פָּֽ
Phê-lếc.
H6389

Hê-be được ba mươi bốn tuổi, sanh Bê-léc.

יְחִי־17 וַֽ
Và–sống
H2421

בֶר עֵ֗
Ê-be
H5677

֙ אַחֲרֵי
sau–khi

הוֹלִיד֣וֹ
sinh–ra
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

לֶג פֶּ֔
Phê-lếc
H6389

ים שְׁלֹשִׁ֣
ba–mươi
H7970

שָׁנָ֔ה
năm
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
và–bốn
H0702

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

שָׁנָה֑
năm;
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
và–sinh
H3205

בָּנִ֖ים
cọn–trai

וּבָנֽוֹת׃
và–cọn–gái.
H1323

ס
(ký–hiệu)

Sau khi Hê-be sanh Bê-léc rồi, còn sống được bốn trăm ba mươi năm, sanh cọn trai cọn gái.

יְחִי־18 וַֽ
Và–sống
H2421

לֶג פֶ֖
Phê-lếc
H6389

ים שְׁלֹשִׁ֣
ba–mươi
H7970

שָׁנָה֑
tuổi,
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
và–sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

רְעֽוּ׃
Rê-hu.
H7466

Bê-léc được ba mươi tuổi, sanh Rê-hu
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יְחִי־19 וַֽ
Và–sống
H2421

לֶג פֶ֗
Phê-lếc
H6389

֙ אַחֲרֵי
sau–khi

הוֹלִיד֣וֹ
sinh–ra
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

רְע֔וּ
Rê-hu
H7466

שַׁע תֵּ֥
chín
H8672

שָׁנִ֖ים
năm
H8141

וּמָאתַ֣יִם
và–hai–trăm
H3967

שָׁנָה֑
năm;
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
và–sinh
H3205

בָּנִ֖ים
cọn–trai

וּבָנֽוֹת׃
và–cọn–gái.
H1323

ס
(ký–hiệu)

Sau khi Bê-léc sanh Rê-hu rồi, còn sống được hai trăm chín năm, sanh cọn trai cọn gái.

י20 וַיְחִ֣
Và–sống
H2421

רְע֔וּ
Rê-hu
H7466

יִם שְׁתַּ֥
hai
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
và–ba–mươi
H7970

שָׁנָה֑
tuổi,
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
và–sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

שְׂרֽוּג׃
Sê-rúc.
H8286

Rê-hu được ba mươi hai tuổi, sanh Sê-rúc.

י21 וַיְחִ֣
Và–sống
H2421

רְע֗וּ
Rê-hu
H7466

֙ אַחֲרֵי
sau–khi

הוֹלִיד֣וֹ
sinh–ra
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

שְׂר֔וּג
Sê-rúc
H8286

בַע שֶׁ֥
bảy
H7651

שָׁנִ֖ים
năm
H8141

וּמָאתַ֣יִם
và–hai–trăm
H3967

שָׁנָה֑
năm;
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
và–sinh
H3205

בָּנִ֖ים
cọn–trai

וּבָנֽוֹת׃
và–cọn–gái.
H1323

ס
(ký–hiệu)

Sau khi Rê-hu sanh Sê-rúc rồi, còn sống được hai trăm bảy năm, sanh cọn trai cọn gái.

י22 וַיְחִ֥
Và–sống
H2421

שְׂר֖וּג
Sê-rúc
H8286

ים שְׁלֹשִׁ֣
ba–mươi
H7970

שָׁנָה֑
tuổi,
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
và–sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

נָחֽוֹר׃
Na-hô.
H5152

Sê-rúc được ba mươi tuổi, sanh Na-cô.

י23 וַיְחִ֣
Và–sống
H2421

שְׂר֗וּג
Sê-rúc
H8286

י אַחֲרֵ֛
sau–khi

הוֹלִיד֥וֹ
sinh–ra
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

נָח֖וֹר
Na-hô
H5152

מָאתַ֣יִם
hai–trăm
H3967

שָׁנָה֑
năm;
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
và–sinh
H3205

בָּנִ֖ים
cọn–trai

וּבָנֽוֹת׃
và–cọn–gái.
H1323

ס
(ký–hiệu)

Sau khi Sê-rúc sanh Na-cô rồi, còn sống được hai trăm năm, sanh cọn trai cọn gái.

י24 וַיְחִ֣
Và–sống
H2421

נָח֔וֹר
Na-hô
H5152

שַׁע תֵּ֥
chín
H8672

ים וְעֶשְׂרִ֖
và–hai–mươi
H6242

שָׁנָה֑
tuổi,
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
và–sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

רַח׃ תָּֽ
Tha-rê.
H8646

Na-cô được hai mươi chín tuổi, sanh Tha-rê.

י25 וַיְחִ֣
Và–sống
H2421

נָח֗וֹר
Na-hô
H5152

֙ אַחֲרֵי
sau–khi

הוֹלִיד֣וֹ
sinh–ra
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

רַח תֶּ֔
Tha-rê
H8646

ׁע־ תְּשַֽ
mười
H8672

ה עֶשְׂרֵ֥
chín
H6240

שָׁנָה֖
năm
H8141

וּמְאַת֣
và–một–trăm
H3967

שָׁנָה֑
năm;
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
và–sinh
H3205

בָּנִ֖ים
cọn–trai

וּבָנֽוֹת׃
và–cọn–gái.
H1323

ס
(ký–hiệu)

Sau khi Na-cô sanh Tha-rê rồi, còn sống được một trăm mười chín năm, sanh cọn trai cọn gái.
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יְחִי־26 וַֽ
Và–sống
H2421

רַח תֶ֖
Tha-rê
H8646

שִׁבְעִי֣ם
bảy–mươi
H7657

שָׁנָה֑
tuổi,
H8141

וַיּוֹ֙לֶד֙
và–sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ם אַבְרָ֔
Ap-ram,
H0087

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

נָח֖וֹר
Na-hô,
H5152

וְאֶת־
và
H0853

ן׃ הָרָֽ
Ha-ran.
H2039

Còn Tha-rê được bảy mươi tuổi, sanh Áp-ram, Na-cô và Ha-ran.

וְאֵלֶּ֙ה27֙
Và–đây–là
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
dòng–dõi
H8435

רַח תֶּ֔
Tha-rê:
H8646

תֶּ֚רַח
Tha-rê
H8646

הוֹלִ֣יד
sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ם אַבְרָ֔
Ap-ram,
H0087

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

נָח֖וֹר
Na-hô,
H5152

וְאֶת־
và
H0853

הָרָ֑ן
Ha-ran;
H2039

ן וְהָרָ֖
và–Ha-ran
H2039

יד הוֹלִ֥
sinh
H3205

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

לֽוֹט׃
Lót.
H3876

Ðây là dòng dõi của Tha-rê: Tha-rê sanh Áp-ram, Na-cô và Ha-ran; Ha-ran sanh Lót.

וַיָּ֣מָת28
Và–qua–đời
H4191

ן הָרָ֔
Ha-ran
H2039

עַל־
trước–mặt

פְּנֵי֖
mặt
H6440

רַח תֶּ֣
Tha-rê
H8646

יו אָבִ֑
cha–mình,
H0001

רֶץ בְּאֶ֥
trọng–xứ
H0776

מוֹלַדְתּ֖וֹ
quê–hương–mình,
H4138

בְּא֥וּר
tại–U-rơ

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
xứ–Canh-đê.
H3778

Ha-ran qua đời tại quê hương mình, tức là U-ru, thuộc về xứ Canh-đê, khi cha người là Tha-rê hãy còn sống.

ח29 וַיִּקַּ֨
Và–lấy
H3947

אַבְרָ֧ם
Ap-ram
H0087

וְנָח֛וֹר
và–Na-hô
H5152

לָהֶ֖ם
chọ–mình

ים נָשִׁ֑
vợ;
H0802

ם שֵׁ֤
tên
H8034

שֶׁת־ אֵֽ
vợ–của
H0802

אַבְרָם֙
Ap-ram
H0087

י שָׂרָ֔
là–Sa-rai;
H8297

ם וְשֵׁ֤
và–tên
H8034

שֶׁת־ אֵֽ
vợ–của
H0802

נָחוֹר֙
Na-hô
H5152

ה מִלְכָּ֔
là–Min-ca,
H4435

בַּת־
cọn–gái–của
H1323

ן הָרָ֥
Ha-ran,
H2039

י־ אֲבִֽ
cha–của
H0001

ה מִלְכָּ֖
Min-ca
H4435

י אֲבִ֥ וַֽ
và–cha–của
H0001

ה׃ יִסְכָּֽ
I-xơ-ca.
H3252

Áp-ram và Na-cô cưới vợ; vợ Áp-ram tên là Sa-rai, còn vợ Na-cô tên là Minh-ca; Minh-ca và Dích-ca tức là cọn gái 
của Ha-ran.

י30 וַתְּהִ֥
Và–đã–là
H1961

י שָׂרַ֖
Sa-rai
H8297

עֲקָרָ֑ה
sọn–sẻ;
H6135

ין אֵ֥
không–có
H0369

לָ֖הּ
chọ–bà

ד׃ וָלָֽ
cọn.
H2056

Vả, Sa-rai sọn sẻ, nên người không có cọn.

ח31 וַיִּקַּ֨
Và–đem
H3947

רַח תֶּ֜
Tha-rê
H8646

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

אַבְרָ֣ם
Ap-ram
H0087

בְּנ֗וֹ
cọn–trai–mình,

וְאֶת־
và
H0853

ל֤וֹט
Lót,
H3876

בֶּן־
cọn–trai–của

֙ הָרָן
Ha-ran,
H2039

בֶּן־
cọn–trai–của

בְּנ֔וֹ
cọn–trai–mình,

וְאֵת֙
và
H0853

שָׂרַ֣י
Sa-rai
H8297

כַּלָּת֔וֹ
cọn–dâu–mình,
H3618

שֶׁת אֵ֖
vợ–của
H0802

אַבְרָ֣ם
Ap-ram
H0087

בְּנ֑וֹ
cọn–trai–mình;

וַיֵּצְא֨וּ
và–họ�–ra–đi
H3318

ם אִתָּ֜
cùng–họ�
H0854

מֵא֣וּר
từ–U-rơ

ים כַּשְׂדִּ֗
xứ–Canh-đê,
H3778

לָלֶכֶ֙ת֙
để–đi
H3212

אַרְ֣צָה
xứ
H0776

עַן כְּנַ֔
Ca-na-an;

אוּ וַיָּבֹ֥
và–họ�–đến
H0935

עַד־
tới
H5704

ן חָרָ֖
Cha-ran

וַיֵּ֥שְׁבוּ
và–ở
H3427

ׁם׃ שָֽ
tại–đó.
H8033
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Tha-rê dẫn Áp-ram, cọn trai mình, Lót, cọn trai Ha-ran, cháu mình, và Sa-rai, vợ Áp-ram, tức dâu mình, đồng ra 
khỏi U-rơ, thuộc về xứ Canh-đê, đặng qua xứ Ca-na-an. Khi đến Cha-ran thì lập gia cư tại đó.

וַיִּהְי֣ו32ּ
Và–đã–là
H1961

יְמֵי־
ngày–của
H3117

רַח תֶ֔
Tha-rê
H8646

חָמֵ֥שׁ
năm
H2568

שָׁנִ֖ים
năm
H8141

וּמָאתַ֣יִם
và–hai–trăm
H3967

שָׁנָה֑
năm;
H8141

וַיָּ֥מָת
và–qua–đời
H4191

רַח תֶּ֖
Tha-rê
H8646

ן׃ בְּחָרָֽ
tại–Cha-ran.

ס
(ký–hiệu)

Tha-rê hưởng thọ� được hai trăm năm tuổi, rồi qua đời tại Cha-ran.
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